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Abstract

		  Suntaraporn love-songs are remarkably written with elaborate use of figures of speech. 

Fifty of Suntaraporn love-songs from the album “The Greatest of Suntaraporn Love Songs” were 

analyzed in order to see how the figures of speech – simile and hyperbole – were used to convey 

or depict the song meanings, pictures, and emotions. The findings reveal that the figures of

speech were used to 1) bless the beauty of the beloved woman, 2) promise to the beloved

one to be confident in love, and 3) depict separation from love leading to suffering, sadness,

and depression. Moreover, the use of figures of speech in Suntaraporn love-song relics is

selected in accordance with the literary conventions in three styles, as follows, a) to bless the 

beauty of a woman, the song writers often compare her beauty to nature, individuals, or gods,

b) to convey the meaning of promise, simile was used to relate the words of promise to nature 

and the concepts of Buddhism, and c) to depict the feelings of suffering, sadness, and

depression, caused by being separated from the beloved, simile was used to compare separation 

to the lost in one’s life and nature. 
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บทคัดย่อ

		  บทเพลงของสุนทราภรณ์ที่มีเนื้อหาเก่ียวกับความรักและความพิศวาส เป็นบทเพลงที่มีลักษณะเด่น

ด้านการใช้ภาษาในเชิงเปรียบเทียบ ที่เรียกว่า “โวหารภาพพจน์” จากการศึกษาวิเคราะห์บทเพลงในอัลบั้ม 

“ท่ีสุดของเพลงรกั สุนทราภรณ์” จ�ำนวน 50 บทเพลง พบว่า ผูป้ระพันธ์บทเพลงเลอืกใช้โวหารภาพพจน์ประเภท

อปุมาและอตพิจน์เป็นหลกัในการส่ือความหมาย ส่ือภาพ และส่ืออารมณ์ความรู้สึก โดยแบ่งการวิเคราะห์ได้เป็น 

3 ลักษณะใหญ่ ๆ คือ 1. ชมนาง: การชมความงามของหญิงผู้เป็นที่รัก 2. ค�ำมั่นสัญญา: ถ้อยค�ำที่สร้าง

ความมั่นใจในความรัก และ 3. การพลัดพราก: ความทุกข์ ความโศกเศร้า และความสะเทือนใจ การเลือกใช้

โวหารภาพพจน์มากล่าวในเชิงเปรียบเทียบส่วนใหญ่เป็นไปตามขนบในการแต่งวรรณคดีที่มีมาแต่เดิม กล่าวคือ 

ในการ “ชมนาง” ผู้ประพันธ์มักเปรียบเทียบความงามของผู้หญิงกับธรรมชาติ บุคคลหรือเทพเจ้า การถ่ายทอด 

“ค�ำมั่นสัญญา” มักเช่ือมโยงกับธรรมชาติ และแนวคิดทางพระพุทธศาสนา ส่วนการสื่อให้เห็นความทุกข์ 

ความโศกเศร้า และความสะเทือนใจจาก “การพลัดพราก” ผู้ประพันธ์มักเปรียบเทียบกับชีวิตที่สูญส้ิน และ

เปรียบเทียบกับสภาพความเป็นไปของธรรมชาติ 

ค�ำส�ำคัญ: โวหารรัก โวหารภาพพจน์ อุปมา อติพจน์ 
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บทน�ำ

	 บทเพลงเป็นผลงานที่เกิดข้ึนจากความคิด

สร้างสรรค์ของมนษุย์ทีไ่ด้รับการถ่ายทอดและสืบสาน

ต่อเนื่องกันมา จึงนับได้ว่าบทเพลงเป็นมรดกทาง

สังคม ดังที่ Koohacharoen (2014, p. 77) กล่าวว่า

“บทเพลงเป็นผลผลิตจากความคิดริเร่ิมสร้างสรรค์

ของมนุษย์และมีการสืบสานกันมาเป็นเวลานาน จน

นับได้ว่าเป็นมรดกทางสังคมอย่างหนึ่ง...” บทเพลง

ของสุนทราภรณ์เป็นมรดกทางสังคมที่ทรงคุณค่า 

และได้รับการยกย่องให้เป็นบทเพลง “อมตะ” ซึ่ง

สืบเนือ่งมาจากการ “...สร้างสรรค์งานด้านวรรณศิลป์

ได้วิจิตรบรรจง ด้วยการใช้ภาษาอันไพเราะกินใจ 

การใช้ถ้อยค�ำที่ลึกซ้ึง สามารถสร้างจินตนาการของ

ผูฟั้งเพลงได้ชัดเจน” (Sinseubphon, 2000, p. 579) 

	 บทเพลงของสนุทราภรณ์ทีไ่ด้รับความนยิมจาก

ผูฟั้งมหีลากหลายประเภท บทเพลงทีม่เีนือ้หาเก่ียวกับ

ความรักและความพิศวาสเป็นบทเพลงประเภทหนึง่ที่

สามารถ “เข้าถึง” อารมณ์และความรู้สึกของผูฟั้งได้

อย่างลกึซ้ึง ซ่ึงเป็นผลสืบเนือ่งมาจาก “...ความไพเราะ

สมบรูณ์ด้วยรสของความหวาน ความเศร้าและความ

ฝัน เพลงประเภทนี้แฟนเพลงส่วนใหญ่ติดอกติดใจ

เนื้อ ด้วยความรักและพิศวาสนั้นเป็นธรรมชาติของ

มนุษย์อยู่แล้ว” (Kongrattanasomboon, ed., as 

cited in Rapeesaeng, 2007, p. 18)

	 บทเพลงของสุนทราภรณ์ที่มีเนื้อหาเก่ียวกับ

ความรักและความพิศวาสเป็นบทเพลงที่มีลักษณะ

เด่นด้านการใช้ภาษา โดยเฉพาะการใช้ภาษาในเชิง

เปรียบเทยีบ ทีเ่รียกว่า “โวหารภาพพจน์” ทีส่ามารถ

ส่ือความหมาย ส่ือภาพ และส่ืออารมณ์ความรู้สึก

ให้เกิดขึ้นในใจของผู้ฟังได้อย่างชัดเจน

	 Chaisilwattana (2011, p. 21) ได้กล่าวถึง

ความหมายของ “โวหารภาพพจน์” ไว้ว่า 

โวหารภาพพจน์ (Figures of Speech) หมายถึง 

การใช้ภาษาเปรียบเทียบ ความหมายของ

ภาษาในโวหารภาพพจน์จึงไม่ตรงตามตัวอักษร

ส่วนใหญ่จะใช้ลักษณะส�ำคัญของภาพพจน์

ในการเปรียบเทียบ อันเป็นวิธีการที่จะท�ำให้สิ่ง

ที่ลางเลือนในการส่ือสารมีความชัดเจนข้ึน 

โดยมักน�ำไปเปรียบเทียบกับสิ่งที่ รู ้จักกันดี

อยู่แล้ว การใช้โวหารภาพพจน์จะท�ำให้ผู้รับ

สารเกิดความรู้สึกได้ลึกซ้ึงกว่าการกล่าวอย่าง

ตรงไปตรงมา เพราะโวหารภาพพจน์ให้สนุทรียะ

ทางอารมณ์ ด้วยเป็นภาษาที่สร้างสรรค์ มี

ความน่าสนใจและจุดประกายความคิดและ

จินตนาการให้แก่ผู้รับสารได้เป็นอย่างดี 

	 จากความส�ำคัญดังกล่าว ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษา

วิเคราะห์การใช้โวหารภาพพจน์ในบทเพลงทีม่เีนือ้หา

เก่ียวกับความรักและความพิศวาส ซ่ึงในบทความนี้

จะเรียกว่า “โวหารรัก” ในบทเพลงของสุนทราภรณ์ 

วัตถุประสงค์

	 เพ่ือศึกษาวิเคราะห์ “โวหารรัก” ในบทเพลง

ของสุนทราภรณ์ ซ่ึงเป็นโวหารเปรียบเทยีบทีส่ามารถ

ส่ือความหมาย ส่ือภาพ และสื่ออารมณ์ความรู้สึก

ที่ชัดเจนแก่ผู้ฟัง ท�ำให้ผู้ฟังเกิดการรับรู้และเข้าใจ 

สามารถจินตนาการภาพและเกิดอารมณ์ความรู้สึก

คล้อยตามเรื่องราวความรักของ “คู่รัก” ในบทเพลง

ได้อย่างลึกซึ้ง

ขอบเขตการวิจัย

	 ศึกษาวิเคราะห์ “โวหารรัก” ในอัลบั้ม “ที่สุด

ของเพลงรัก สุนทราภรณ์” ซึ่งผลิตและจัดจ�ำหน่าย

โดยบริษัท เมโทรแผ่นเสียง-เทป (1981) จ�ำกัด 

จ�ำนวน 50 บทเพลง ได้แก่ กล่อมนางนอน กลิ่นแก้ว 
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กลิ่นดอกโศก กล่ินราตรี ข้องจิต ขอพบในฝัน 

ขอให้เหมือนเดิม ครวญถึงเจ้า ครวญรัก คิดถึง 

ค�ำรักค�ำขวัญ ใครจะรักเธอจริง จนนาง ใจรัก ใจหาย 

ฉันยังคอย ชะตาฟ้า ด้วยรักจึงรอ ดอกไม้เมืองเหนือ 

ดาวประดบัฟ้า เดอืนดวงเดยีว ด�ำเนนิทราย นวลปราง

นางหมอง นางฟ้าจ�ำแลง บึงน�้ำรัก ปลูกรัก ปาริชาต 

พรจุมพิต พรพรหม พระจันทร์วันเพ็ญ พ่ีรักเจ้า 

เพียงเงา ฟ้าคลุ้มฝน ฟ้าหน้าฝน ไม่อยากจากเธอ 

ยอดดวงใจ ยามดกึ รักเธอด้วยใจ รักเอาบญุ เสียดาย

บัว เสียแรงคิดถึง เสียแรงรักใคร่ หนึ่งน้องนางเดียว 

หนึ่งน้อยปอยผม หน่ึงในดวงใจ หยาดฝนแห่ง

ความรัก ห่วงเธอ หอมเสน่หา อุษาสวาท กรุงเทพ

ราตรี

วิธีด�ำเนินการวิจัย

	 1.	สืบค้นข้อมูลบทเพลงที่มีเนื้อหาเก่ียวกับ

ความรักและความพิศวาสของสุนทราภรณ์ ที่มีการ

จัดท�ำเป็นอัลบั้มเพลงเพื่อการจัดจ�ำหน่าย

	 2.	เลือกอัลบั้มเพลงเก่ียวกับความรักและ

ความพิศวาสเพ่ือใช้เป็นกรณศีกึษา ในบทความวิจยันี้

ใช้อัลบั้มเพลง “ที่สุดของเพลงรัก สุนทราภรณ์”

	 3.	สืบค้นเน้ือเพลงฉบบัเตม็ของแต่ละบทเพลง

ในอลับัม้เพลง “ท่ีสุดของเพลงรกั สุนทราภรณ์” จาก

เว็บไซต์บ้านคนรักสุนทราภรณ์

	 4.	วิเคราะห์ “โวหารรัก” ในบทเพลงของ

สุนทราภรณ์

ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ

	 เพ่ือท�ำให้ทราบแนวทางการใช้ “โวหารรัก” 

ในบทเพลงของสุนทราภรณ์ ซ่ึงส่งผลต่อการสร้าง

ความประทบัใจและความเข้าใจทีล่กึซ้ึงในเนือ้หาของ

บทเพลง รวมทัง้ก่อให้เกิดประโยชน์แก่ผูท้ีส่นใจศกึษา

วิเคราะห์การใช้โวหารภาพพจน์ในบทเพลง 

ผลการศึกษาวิเคราะห์

	 จากการศึกษาวิเคราะห์บทเพลงที่มีเนื้อหา

เก่ียวกับความรักและความพศิวาส ในอลับัม้ “ท่ีสุดของ

เพลงรัก สุนทราภรณ์” จ�ำนวน 50 บทเพลง พบว่า

ผู้ประพันธ์บทเพลงถ่ายทอดเร่ืองราวความรักและ

ความพิศวาส โดยใช ้ โวหารภาพพจน ์ เ พ่ือ ส่ือ

ความหมาย ส่ือภาพ และส่ืออารมณ์ความรู้สกึทีล่กึซ้ึง

ของ “คู่รัก” ในบทเพลง แบ่งได้เป็น 3 ลักษณะ

ใหญ่ ๆ ดังนี้

	 1.	ชมนาง: การชมความงามของหญงิผูเ้ป็นทีรั่ก

	 2.	ค�ำมั่นสัญญา: ถ้อยค�ำที่สร้างความมั่นใจ

ในความรัก

	 3.	การพลัดพราก: ความทุกข์ ความโศกเศร้า 

และความสะเทือนใจ

	 ทั้งนี้ การใช้โวหารภาพพจน์เพ่ือสื่อเร่ืองราว

ความรักและความพิศวาสของ “คู่รัก” ในบทเพลง

ผู้ประพันธ์ได้เลือกใช้โวหารภาพพจน์ประเภทอุปมา

และอติพจน์เป็นหลัก

	 Suwanchomphu (2005, p. 216) ให้ความ

หมายของภาพพจน์ทั้ง 2 ประเภทไว้ ดังนี้

อุปมา คือ การเปรียบเทียบสิ่งหนึ่งกับอีก

ส่ิงหนึ่งที่โดยธรรมชาติแล้วมีสภาพที่แตกต่าง

กัน แต่มีลักษณะเด่นร่วมกันและใช้ค�ำที่มี

ความหมายว่าเหมือนหรือคล้าย เป็นค�ำแสดง

การเปรียบเทียบเพื่อเน้นให้เห็นจริงว่า เหมือน

อย่างไร ในลักษณะใด อติพจน์ คือ การกล่าว

เกินจริง ซ่ึงเป็นความรู้สึกหรือความคิดของ

ผู้กล่าวที่ต้องการย�้ำความหมายให้ผู้ฟังรู้สึกว่า
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หนักแน่นจริงจัง ทั้งผู้กล่าวและผู้ฟังก็เข้าใจว่า

มิใช่เป็นการกล่าวเท็จ

ชมนาง: การชมความงามของหญิงผู้เป็น

ที่รัก

	 การ “ชมนาง” หรือการชมความงามของหญิง

ผู้เป็นที่รักในบทเพลงที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับความรักและ

ความพิศวาสของสุนทราภรณ์ นับว่ามีความส�ำคัญใน

ฐานะที่เป็นจุดเร่ิมต้นของความรักระหว่างผู้ชายกับ

ผู ้หญิง ผู ้ประพันธ์บทเพลงได้เลือกใช้ทั้งโวหาร

ภาพพจน์ประเภทอุปมาและอติพจน์ เพ่ือส่ือให้เห็น

ภาพความงามของหญิงผู้เป็นที่รัก ผ่านสายตาและ

ความรู ้สึกของผู ้ชายในบทเพลง โดยส่วนใหญ่

ผูป้ระพันธ์ยดึขนบในการสือ่ภาพความงามในลกัษณะ

เดียวกับการ “ชมนาง” ในวรรณคดีไทย 

	 การใช้โวหารภาพพจน์ในการ “ชมนาง” ตามที่

ปรากฏในบทเพลงที่มีเนื้อหาเก่ียวกับความรักและ

ความพิศวาส ผู้วิจัย พบว่า ผู้ประพันธ์บทเพลงนิยม

เปรียบเทยีบความงามของผูห้ญงิไว้ใน 2 ลกัษณะ คอื 

	 1.	การเปรียบเทียบความงามของผู้หญิงกับ

ธรรมชาติ

	 2.	การเปรียบเทียบความงามของผู้หญิงกับ

บุคคลหรือเทพเจ้า

	 การเปรียบเทียบความงามของผู ้หญิงกับ

ธรรมชาติ

	 ผู้ประพันธ์บทเพลงที่มีเนื้อหาเก่ียวกับความรัก

และความพิศวาสของสุนทราภรณ์ มักนิยมส่ือภาพ

ความงามของผูห้ญงิ “โดยการเปรียบเทยีบกับธรรมชาติ

ที่มีความใกล้ชิดหรือเป็นที่รู ้จักคุ้นเคยกันดีในชีวิต

ความเป็นอยู่ เพ่ือให้ผู้อ่านสามารถสร้างมโนภาพได้

จากประสบการณ์ของตนที่มีต่อธรรมชาติเหล่านั้น” 

(Manying, n.d.)

	 จากการศกึษาวิเคราะห์ ผูวิ้จยั พบว่า ผูป้ระพันธ์

บทเพลงเลอืกใช้โวหารภาพพจน์ประเภทอปุมาเพ่ือสือ่

ให้เหน็ภาพความงามของผูห้ญงิ โดยการเปรียบเทยีบ

กับ “ดวงจันทร์” ซึ่งเป็นปรากฏการณ์ทางธรรมชาติ

ที่อยู่บนท้องฟ้าในเวลาค�่ำคืน ดังตัวอย่างต่อไปนี้

	 ช.ญ. บุญหรือกรรมน�ำแนวทางเดิน แดนฟ้า

	 เกริ่นกรุยมา

	 ช. งามแม้นเดือนเหมือนดวงจันทร์งาม

	 ญ. เดือนรู้ทรามเมื่อยามแรมกลาย

	 ช. ใจรักเธอจนชีวาวาย... (ม.จ.จกัรพันธ์ุเพ็ญศิริ 

	 จักรพันธุ์ : ชะตาฟ้า)

	 (ชาย) พระจันทร์วันเพ็ญลอยเด่นสกาว

	 ทอแสงแพรวพราวพร่างพื้นนภา

	 เหมือนดั่งนวลน้องสวยสุดจักหา

	 เปรียบดังจันทราสุกสกาวพราวพราย 

	 (สมศักดิ์ เทพานนท์ : พระจันทร์วันเพ็ญ)

	 พิศโฉมเพียงโสมสว่างหล้า

	 ซาบอุราซ่าจิตพิศวง

	 ดูยิ่งงามทรามสงวนนวลอนงค์

	 งามทรวดทรงสารพัดมัดฤดี (หม่อมราชวงศ์

	 กุศทิน สนิทวงศ์ : เสียดายบัว)

	 มองโสมส่องมาดังพักตร์สุดาขวัญใจ

	 เนตรน้องวาบไวดังดาวบนฟ้า ฮึ ฮื่อ

	 ลมพัดรื่นรวยชวยชื่นผกา

	 พ่ีคิดดั่งพาเจ้ามาให้ชม สมใจเพ้อคลั่งอาวรณ์ 

	 (ชอุ่ม ปัญจพรรค์ : รักเอาบุญ)

	 จากตัวอย่างข้างต้นจะเห็นได้ว่า ผู้ประพันธ์

บทเพลงมีการหลากค�ำ “ดวงจันทร์” เป็น “เดือน” 

“จันทรา” และ “โสม” เพื่อให้เกิดความไพเราะและ

สอดรับกับลีลาภาษาที่เลือกใช้ในแต่ละบทเพลง การ



สุนันท์ ภัคภานนท์

95ปีที่ 38 ฉบับที่ 1 เดือนมกราคม - มีนาคม 2561

ทีผู่ป้ระพันธ์บทเพลงเลอืกใช้โวหารภาพพจน์ประเภท

อุปมาเพ่ือส่ือให้เห็นภาพความงามของผู้หญิง โดย

เปรียบเทียบกับ “ดวงจันทร์” ซ่ึงเป็นที่ยอมรับโดย

ทัว่ไปว่าเป็นปรากฏการณ์ทางธรรมชาตใินเวลาค�ำ่คนื

ที่โดดเด่นและงดงามด้วยรูปลักษณ์ ย่อมท�ำให้ผู้ฟัง

สามารถจินตนาการภาพในเชิงเปรียบกับใบหน้าที่

งดงามและชวนหลงใหลของผู้หญิงได้อย่างแจ่มชัด 

	 นอกจากนี ้ในบางบทเพลง ผูป้ระพันธ์ยงัได้เลอืก

ใช้โวหารภาพพจน์ประเภทอติพจน์เพ่ือส่ือภาพความ

งามของหญิงผู้เป็นที่รัก ที่งามยิ่งกว่า “ดวงจันทร์” 

ท�ำให้ภาพความงามมีความชัดเจนและโดดเด่น

มากยิ่งขึ้น ดังตัวอย่าง

	 (ช) นงรามช่างงามหนักหนา

	 ผ่องพักตร์โสภาเจ้างามยิ่งกว่าดวงจันทร์

	 ยิ่งคิดยิ่งพิศยิ่งพรั่น

	 พะวงหลงผูกพันแจ่มจันทร์ที่ฝากหทัย 

	 (ชอุ่ม ปัญจพรรค์ : จนนาง) 

	 นอกจากการเปรียบเทียบความงามของผู้หญิง

กับ “ดวงจันทร์” ดังกล่าวแล้ว ผู้ประพันธ์บทเพลง

ยังเปรียบเทียบความงามของผู้หญิงกับ “ดอกไม้” 

อันเป็นธรรมชาติท่ีงดงามทั้งในเร่ืองของกลิ่นและ

รูปลักษณ์ ผู้ฟังเพลงจึงสามารถจินตนาการภาพและ

เกิดอารมณ์ความรู้สึกคล้อยตามได้อย่าง “เข้าใจ” 

และ “เข้าถึง” โดยผูป้ระพนัธ์บทเพลงเลอืกใช้โวหาร

ภาพพจน์ประเภทอติพจน์ในการเปรียบเทียบ

	 ผู้ประพันธ์บทเพลงนิยมน�ำ “กลิ่นหอม” ของ

ดอกไม้มาใช้ในการเปรียบเทียบ เพื่อสื่อให้ผู้ฟังเพลง

สัมผัส “กลิ่นแก้ม” ของหญิงผู้เป็นที่รักร่วมไปกับ

ผูช้ายในบทเพลง โดยตวัอย่างทีย่กมาผูป้ระพันธ์เลอืก

ใช้ค�ำว่า “บุปผา” แทนค�ำว่า “ดอกไม้”

	 ญ. ชื่นชวนเชย

	 ช. หอมเอยบปุผา แก้มเธอน้ันย่ิงหอมย่ิงกว่า

	 ญ. อุ๊ยน่าหยิกขา ช่างมาเพ้อได้... 

	 (แก้ว อัจฉริยะกุล : ด�ำเนินทราย)

	 หอมกลิ่นร�่ำน�้ำปรุงสิแปรปรวน

	 หอมแก้มนวลหอมอวลชื่นชวนเชยชม

	 หอมกว่าผองบุปผารื่นอารมณ์

	 เสน่หาหอมเกินข่มสมจิตเมื่อจุมพิตเจ้า 

	 (สวัสดิ์ ธงศรีเจริญ : หอมเสน่หา)

	 การที่ผู ้ประพันธ์ส่ือให้เห็นภาพความงามที่ 

“ชวนสัมผัส” โดยเน้นคุณลักษณะที่โดดเด่นของ

ผู้หญิงในเร่ืองของ “กลิ่นแก้ม” ท่ีหอมยิ่งกว่ากลิ่น

หอมของดอกไม้ชนิดใด ๆ จึงกล่าวได้ว่า นอกเหนือ

จากความงามในด้านรูปลักษณ์ภายนอกของผู้หญิงที่

ผู้ชายสามารถสัมผัสได้ด้วยสายตา อันเป็นจุดเริ่มต้น

ของความรักแล้ว “กลิ่นแก้ม” ของผู้หญิงก็ถือเป็น

องค์ประกอบทีส่�ำคญัของความงามทีส่ามารถ “ผกูมดั

ใจ” ของผู้ชายได้เป็นอย่างดี 

	 นอกจากนี้ ในบางบทเพลงผู ้ประพันธ ์ยัง

เปรียบเทยีบ “กลิน่แก้ม” ของผูห้ญงิกับกลิน่หอมของ

ดอกไม้บางชนิด เพ่ือสร้างการรับรู้และสร้างอารมณ์

ความรู้สึกร่วมที่ชัดเจนให้แก่ผู้ฟังเพลงท่ี “คุ้นเคย” 

กับกลิน่หอมของดอกไม้ชนดินี ้นัน่ก็คอื กลิน่ดอกแก้ว 

	 ราตรีแจ่มจันทร์สวรรค์ริมธาร

	 ดอกแก้วเริ่มบานหอมกรุ่นดวงมานปานใด

	 หอมยังแพ้นวลของแก้วขวัญใจ

	 หอมแก้วครั้งใดหอมแก้วฤทัยก็โลมไล้ชีวิน 

	 (ธาตรี : กลิ่นแก้ว)

	 ดอกแก้วเป็นดอกไม้ “...สีขาวพิสุทธิ์และมีกลิ่น

หอมโชยช่ืน...คนไทยจ�ำนวนมากนิยมปลูกดอกแก้ว

ประดับบ้านกันอยู่แล้ว” (Scented Citrus Flowers 



“โวหารรัก” ในบทเพลงของสุนทราภรณ์

96 วารสารวิชาการ มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

(The Scent of the Orange Jasmine), 2011)

“กลิ่นหอม” ของดอกแก้ว จึงเป็นกลิ่นที่ผู้ฟังจ�ำนวน

มากน่าจะ “คุ้นเคย” กันเป็นอย่างดี เมื่อผู้ประพันธ์

บทเพลงเลอืกใช้โวหารภาพพจน์ประเภทอตพิจน์ เพ่ือ

กล่าวชื่นชมในลักษณะเกินจริงว่า “กลิ่นแก้ม” ของ

หญงิผูเ้ป็นทีรั่กของผูช้ายในบทเพลงหอมยิง่กว่ากลิน่

ของดอกแก้ว การเปรียบเทยีบในลักษณะนีจ้งึสามารถ

เช่ือมโยงจินตนาการของผู้ฟังให้ “เข้าถึง” ภาพ

ความงามที่ “ชวนสัมผัส” ของผู้หญิงได้โดยง่าย

	 ในบางบทเพลงผู้ประพันธ์ได้น�ำ “ดอกไม้” มา

เปรียบเทียบเพ่ือส่ือให้เห็นภาพความงามของผู้หญิง 

โดยเน้นสื่อภาพเฉพาะบางส่วนของร่างกาย

	 เสียดายดอกบัวงาม

	 แลดูทรามสิ้นศรี

	 ความแฉล้มสองแก้มเทวี

	 ข่มสีบัวสดหมดงาม (หม่อมราชวงศ์กุศทิน 

	 สนิทวงศ์ : เสียดายบัว)

	 จะเห็นได้ว่า ผู้ประพันธ์บทเพลงสื่อให้เห็นภาพ

ความงามบนใบหน้าของหญิงผู้เป็นที่รักผ่านสายตา

ของผู้ชายในบทเพลง เฉพาะในส่วนของ “สีแก้ม” ที่ 

“ข่มสีบัวสดหมดงาม” เป็นการเปรียบเทียบที่ส่ือให้

ผูฟั้งนกึเหน็ภาพความงดงามของ “พวงแก้มสีชมพู” 

ของผู้หญิงได้เป็นอย่างดี 

	 การเปรียบเทียบความงามของผู ้หญิงกับ

บุคคลหรือเทพเจ้า

	 นอกจากผู้ประพันธ์บทเพลงที่มีเนื้อหาเก่ียวกับ

ความรักและความพิศวาสจะ “ชมนาง” โดยการสื่อ

ภาพความงามของผู้หญิงเปรียบเทียบกับธรรมชาติ

แล้ว ยังมีการเปรียบเทียบความงามของผู้หญิงกับ

บุคคลหรือเทพเจ้าอีกด้วย “การสร้างภาพพจน์โดย

ใช้ถ้อยค�ำ ส�ำนวน สุภาษิต ค�ำพังเพย เรื่องราวและ

บุคคลหรือเทพเจ้า อันเป็นที่รู้จักคุ้นเคยเป็นอย่างดี 

เพ่ือให้ผู้อ่านสามารถสร้างมโนภาพได้แจ่มชัดยิ่งข้ึน”

(Manying, n.d.)

	 การเปรียบเทียบความงามของหญิงผู้เป็นที่รัก

ของผู้ชายในบทเพลงกับบุคคลหรือเทพเจ้า เป็นการ

ส่ือให้เห็นภาพความงามของผู ้หญิงที่งามยิ่งกว่า

ผู้หญิงคนใดในโลกมนุษย์ ดังตัวอย่างต่อไปนี้

	 หรือว่าชาติก่อนนางได้รับพรของใคร

	 คงสร้างผลบุญยิ่งใหญ่ จึงได้วิไลงามตา

	 นางฟ้าองค์ใดแปลงกายลงมา

	 จึงงามดังเทพธิดาลาวัณย ์

	 (แก้ว อัจฉริยะกุล : นางฟ้าจ�ำแลง)

	 ช.	งามเหลือเกินเพลินชมทรามวัย

	 ญ.	ยอฉันให้เริงหลง ดังน�้ำตาลหวานคารมชม

	 ช.	ตาแสนคมเฉิดโฉมทรวงทรง

	 ญ.	ยอเย้ยไปดังดวงใจจง

	 ช.	แดนฟ้าส่งเธอมา

	 ญ.	เคลิบเคลิ้มฤทัย ฟังแล้วใจคะนึงซาบซึ้ง

		  วิญญา 

 (ม.จ.จักรพันธุ์เพ็ญศิริ จักรพันธุ์ : ชะตาฟ้า)

	 โอ้คงด้วยบุญปางบรรพ์ตัวฉันจึงได้มาเจอ 

	 เอ้อเฮอเจ้างามเหลือเกิน

	 จะมองแห่งใดงามตา งามทั้งทีท่าพาเพลิน

	 เจ้างามเกินกว่าเทว ี

	 (เทอด วรรธนา : ครวญถึงเจ้า)

	 จากตัวอย่างที่ยกมาจะเห็นได้ว่า ผู้ประพันธ์

บทเพลง “นางฟ้าจ�ำแลง” ใช้โวหารภาพพจน์

ประเภทอุปมาเพ่ือเปรียบเทียบความงามของผู้หญิง

กับ “เทพธิดา” ซ่ึงก็คอื นางฟ้า บทเพลง “ชะตาฟ้า” 

และ “ครวญถึงเจ้า” ผู้ประพันธ์บทเพลงใช้โวหาร

ภาพพจน์ประเภทอติพจน์ในการสื่อให้เห็นภาพความ
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งามที่เกินจริง โดยบทเพลง “ชะตาฟ้า” ผู้ประพันธ์

ใช้วลีว่า “แดนฟ้าส่งเธอมา” ซ่ึงค�ำว่า “แดนฟ้า” 

หมายถึง สวรรค์ จึงเป็นการสื่อให้เห็นภาพความงาม

ของผู้หญิง โดยเปรียบเทียบกับนางฟ้าบนสวรรค์

นั่นเอง ส่วนบทเพลง “ครวญถึงเจ้า” ผู้ประพันธ์สื่อ

ให้เห็นภาพความงามของผู้หญิงว่า “งามเกินกว่า

เทวี” ค�ำว่า เทวี หมายถึง “เทวดาผู้หญิง นางพญา 

นางกษัตริย์” (Royal Institute, 2003, p. 540) จึง

เป็นการสื่อให้เห็นภาพความงามของผู้หญิงที่งาม

ยิ่งกว่านางฟ้า หรือนางกษัตริย์

	 การใช้โวหารภาพพจน์เพื่อส่ือให้เห็นภาพ

ความงามของผู ้หญิงที่ปรากฏในบทเพลงทั้งสาม

บทเพลง เป็นการส่ือภาพความงามของผู้หญิงที่ไม่มี

อยูจ่ริงในโลกมนษุย์ แต่สามารถสะท้อนให้เห็นอารมณ์

ความรู้สึก และความ “หลงใหล” ของผู้ชายที่มีต่อ

หญิงผู้เป็นที่รักได้อย่างชัดเจนและลึกซึ้ง

	 นอกจากนี้ ผู้ประพันธ์บทเพลง “ดอกไม้เมือง

เหนือ” ยังใช้โวหารเปรียบเทียบในลักษณะเกินจริง 

หรือโวหารภาพพจน์ประเภทอติพจน์ เพ่ือสื่อให้เห็น

ภาพความงามของหญิงผู้เป็นที่รักผ่านสายตาของ

ผู้ชายในบทเพลง โดยการช่ืนชมความงามในเชิง

เปรียบเทียบกับ “หญิงงามในสามโลก”

	 งามเหลือเกินเพลินพิศติดใจ

	 ดอกไม้เวียงเหนือแสนงามเพิ่มความนิยม

	 ชมเชย

	 โอสาวเมืองเหนือนี้เอย

	 สวยกระไรบ่เคยพบเลยในสามโลกนี ้

	 (สุรัฐ พุกกะเวส : ดอกไม้เมืองเหนือ)

	 สามโลก หมายถึง โลกทั้งสาม คือ มนุษยโลก 

เทวโลก และพรหมโลก (Royal Institute, 2003, 

p. 1177) ดังนั้น การ “ชมนาง” ในบทเพลงนี้จึง

ส่ือให้เห็นถึงความงามที่ยิ่งกว่าความงามของผู้หญิง

ที่ส่ือไว้ในบทเพลงทั้งสามบทเพลงที่กล่าวมา ผู้ฟัง

สามารถอนุมานความงามที่กล่าวไว้ในลักษณะเกิน

จริงนี้ได้โดยอาศัยความเข้าใจเก่ียวกับความงามของ 

“นางฟ้า” บนสวรรค์ตามคติความเช่ือในพระพุทธ

ศาสนาที่ว่า “เทวดา (นางฟ้า) มีความแตกต่างจาก

มนุษย์ตรงในเรื่องของกายภาพคือ สวยงามละเอียด

กว่ามนุษย์หลายเท่า” (T. Thammarak, 2013) 

ภาพความงามของผู้หญิงที่ผู้ประพันธ์บทเพลงกล่าว

ไว้ว่า “สวยกระไรบ่เคยพบเลยในสามโลกนี”้ จงึน่าจะ

ส่ือให้เหน็ภาพของผูห้ญงิทีง่ดงามอย่างน่า “อศัจรรย์” 

ยิ่ง

	 จากการศึกษาวิเคราะห์โวหารภาพพจน์ที่

เก่ียวกับการ “ชมนาง” ในบทเพลงทีม่เีนือ้หาเก่ียวกับ

ความรักและความพิศวาสของสนุทราภรณ์ สรุปได้ว่า 

ผูป้ระพันธ์บทเพลงเลอืกใช้ทัง้โวหารภาพพจน์ประเภท

อุปมาและอติพจน์เพื่อส่ือภาพความงามของหญิง

ผู้เป็นที่รัก ผ่าน “สายตา” และความ “ใกล้ชิด” ของ

ผู้ชายในบทเพลง โดยผู้ประพันธ์ “สร้างภาพ” ให้

เกิดข้ึนในความคิดค�ำนึงของผู ้ฟังได้อย่างชัดเจน

จากการเปรียบเทียบภาพความงามของผู้หญิงกับ

ธรรมชาติ บุคคลหรือเทพเจ้า ซึ่งส่วนใหญ่ผู้ประพันธ์

บทเพลง “ชมนาง” ตามขนบวรรณคดีไทย ที่นิยม

เปรียบเทียบความงามของผู้หญิงกับ “ดวงจันทร์” 

และ “นางฟ้า” ดังการชมความงามของพระเพื่อน

พระแพง นางสีดา และนางบุษบา ในวรรณคดีเรื่อง

ลลิติพระลอ รามเกียรติ ์และอเิหนา เป็นต้น นอกจากนี้

ผู้ประพันธ์ยัง “สร้างภาพ” ความงามของผู้หญิงที่

ผู้ฟัง “คุ้นเคย” ทั้งจากประสบการณ์ในชีวิตจริงและ

ประสบการณ์ตามคติความเช่ือในพระพุทธศาสนา 
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ค�ำมัน่สัญญา: ถ้อยค�ำท่ีสร้างความมัน่ใจใน

ความรัก 

	 “ค�ำมั่นสัญญา” เป็นถ้อยค�ำส�ำคัญที่มักด�ำรง

อยู่ในเร่ืองราวความเป็นไปของความรัก ค�ำมัน่สัญญา 

หมายถึง “ค�ำสัญญาที่ช่วยให้เกิดความมั่นใจลึกซ้ึง

ยิ่งข้ึน ถ้าจะถามว่า มั่นใจในอะไร? หากมองเห็นได้

สองด้านน่าจะรู้ความจริงว่า ด้านทีใ่ห้สัญญาควรมัน่คง

อยู่กับสัจธรรมซึ่งตนมีอยู่ในใจ ส่วนอีกด้านหนึ่งน่าจะ

ช่วยให้เกิดความมัน่ใจลกึซ้ึงยิง่ข้ึน” (Sakrig, 2003, p. 1) 

	 ผู้ประพันธ์บทเพลงที่มีเนื้อหาเก่ียวกับความรัก

และความพิศวาสของสุนทราภรณ์ นิยมใช้โวหาร

ภาพพจน์ประเภทอตพิจน์เพ่ือถ่ายทอดค�ำมัน่สัญญาที่ 

“คู่รัก” ในบทเพลงมีให้แก่กัน เพื่อแสดงความจริงใจ

และแสดงให้ประจกัษ์ถึงความรักที ่“มัน่คง” ผูป้ระพันธ์

บทเพลงส่วนใหญ่ถ่ายทอดค�ำมั่นสัญญาผ่านถ้อยค�ำ

ภาษาของผู้ชายในบทเพลง ซ่ึงสามารถแบ่งได้เป็น 

2 ลักษณะ คือ

	 1.	ค�ำมั่นสัญญาที่เชื่อมโยงกับธรรมชาติ

	 2.	ค�ำมั่นสัญญาที่เช่ือมโยงกับแนวคิดทาง

พระพุทธศาสนา

	 ค�ำมั่นสัญญาที่เชื่อมโยงกับธรรมชาติ

	 “ค�ำมัน่สัญญา” มกัปรากฏอยูใ่นเร่ืองราวความ

รักของ “คู่รัก” ทั้งในชีวิตจริง และในบทประพันธ์ 

ทั้งยังเป็นถ้อยค�ำส�ำคัญที่ท�ำให้เกิดความเช่ือมั่นใน 

“รักแท้” ที่มีให้แก่กัน ผู้ประพันธ์บทเพลงที่มีเนื้อหา

เก่ียวกับความรักและความพิศวาสของสุนทราภรณ์

ถ่ายทอดค�ำมั่นสัญญาของผู้ชายที่มีให้แก่หญิงผู้เป็น

ที่รัก โดยใช้โวหารภาพพจน์ในเชิงเปรียบเทียบเพ่ือ

สื่อให้เห็น “ภาพ” ความรักอันยิ่งใหญ่ของผู้ชายที่มี

ต่อหญิงผู้เป็นที่รัก โดยการเชื่อมโยงกบัปรากฏการณ์

ธรรมชาติอันย่ิงใหญ่ หรือธรรมชาติที่อยู่คู ่กัน ใน

ท�ำนองเดยีวกับ “ค�ำมัน่สัญญา” ทีป่รากฏในวรรณคดี

ไทยที่ผู้ฟังจ�ำนวนมากต่าง “คุ้นเคย” ดัง “ค�ำมั่น

สัญญา” ในตอนที่พระอภัยมณีเก้ียวนางละเวง ใน

วรรณคดีเร่ืองพระอภัยมณี ของ Sunthornvohara 

(Phu) (1962, p. 639) ความว่า

	 ถึงม้วยดินสิ้นฟ้ามหาสมุทร

	 ไม่สิ้นสุดความรักสมัครสมาน

	 แม้เกิดในใต้ฟ้าสุธาธาร

	 ขอพบพานพิศวาสไม่คลาดคลา

	 แม้เนื้อเย็นเป็นห้วงมหรรณพ

	 พี่ขอพบศรีสวัสดิ์เป็นมัจฉา

	 แม้เป็นบัวตัวพี่เป็นภุมรา

	 เชยผกาโกสุมประทุมทอง

	 บทกลอนที่ยกมาน่าจะเป็นหนึ่งใน “ต้นแบบ” 

ที่ผู ้ประพันธ์บทเพลงของสุนทราภรณ์น�ำมาใช้เป็น

แนวทางในการเปรียบเทียบ เพื่อให้ผู้ฟังสามารถรับรู้

และเข้าใจในเร่ืองราวความรักของผู้ชายที่มีให้แก่

หญิงผู้เป็นที่รักได้อย่างลึกซึ้ง 

	 ตัวอย่างบทเพลงที่มีเนื้อหาเก่ียวกับความรัก

และความพิศวาสของสุนทราภรณ์ที่ผู ้ประพันธ์

ถ่ายทอด “ค�ำมั่นสัญญา” โดยการเช่ือมโยงกับ

ปรากฏการณ์ธรรมชาติอันยิ่งใหญ่ มีดังนี้

	 ใจผูกพันรักกันจนกว่า

	 ดินและฟ้าจะทลาย

	 อุษานี้มีมนต์ดลรักสลักใจ 

	 ร่วมสายใยสวาทเอย 

	 (สุรัฐ พุกกะเวส : อุษาสวาท)

	 (ญ)	ต้องจ�ำน�ำ้ค�ำเตอืน จงเหมอืนดาวเดอืนคูกั่น

	 (ช)	รักจะไม่คลายรักหักหาย

	 (ญ)	อย่าได้คลายมั่นหมายจากฉัน

	 (ช)	ตราบฟ้าดินสิ้นกัน 

	 (พร้อม) ความรักคงมั่นรักไม่มีวันหน่ายปอง 

	 (สุรัฐ พุกกะเวส : ค�ำรักค�ำขวัญ)
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	 หากอาทิตย์ลับโลกโศกสลด 

	 จะมืดหมดทุกชีวิตยังทนได้ 

	 หากขาดน้องที่พี่ปอง หนึ่งในดวงใจ

	 ทนไม่ได้จักต้องตาย ลงไปพลัน 

	 (ชอุ่ม ปัญจพรรค์ : หนึ่งในดวงใจ)

	 จากตัวอย่างที่ยกมาจะเห็นได้ว่า ผู้ประพันธ์

บทเพลงน�ำเอาการสูญส้ินของดนิ ฟ้า และดวงอาทติย์ 

อันเป็นธรรมชาติที่ยิ่งใหญ่และสัมพันธ์กับการด�ำรง

อยู่ของชีวิตผู้คน มากล่าวอ้างเป็น “ค�ำมั่นสัญญา” 

ในลักษณะเกินจริง เพ่ือเช่ือมโยงไปสู่ความรักอัน

ยิ่งใหญ่ของผู้ชายที่มีต่อหญิงผู้เป็นที่รัก 

	 ในบทเพลง “ดอกไม้เมืองเหนือ” ผู้ประพันธ์

ได้น�ำเอาการสูญส้ินของน�้ำในห้วยแก้ว ซ่ึง “น�้ำตก

ห้วยแก้ว เป็นน�ำ้ตกทีอ่ยูใ่กล้เมอืงเชียงใหม่มากทีสุ่ด...

ตัวน�้ำตกมีขนาดเล็ก สูงประมาณ 10 เมตร มีน�้ำไหล

ตลอดปี...” (Huay Kaew Waterfall, Chiang Mai, 

n.d.) มาเชื่อมโยงเพื่อ “ยืนยัน” ความรักอันยิ่งใหญ่

ของผูช้ายทีม่ต่ีอหญงิผู้เป็นทีรั่ก นอกจากนี ้ผูป้ระพันธ์

ยังได้น�ำเอาธรรมชาติอันมีคุณต่อมนุษย์ นั่นก็คือ 

แผ่นดิน มาเป็นสักขีพยานในความรักอีกด้วย

	 สัญญาต่อหน้าแผ่นดิน

	 หากห้วยแก้วสูญสิ้นธารหายเหือดไป

	 ความรักนั้นซิพลันแหนงหน่าย

	 ใจจึงถ่ายรักหน่ายจากเธอ 

	 (สุรัฐ พุกกะเวส : ดอกไม้เมืองเหนือ)

	 ผู ้ประพันธ์บทเพลง “พ่ีรักเจ้า” ได้น�ำเอา

ธรรมชาติที่อยู่คู่กันและขาดจากกันไม่ได้มาเช่ือมโยง

กับความรักได้อย่างน่าสนใจ 

	 พี่รักเจ้ายิ่งกว่าปลารักน�้ำ

	 กินนรรักถ�้ำ ไม่ล�้ำพี่รักเจ้า

	 กุญชรหวงงา มฤคาหวงเขา

	 ยังไม่เท่าพี่หวงนงเยาว์

	 พี่หวงเจ้ากว่าดวงฤทัย 

	 (แก้ว อัจฉริยะกุล : พี่รักเจ้า)

	 จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผูป้ระพันธ์ได้น�ำความ

เป็นไปของธรรมชาตทิีอ่ยูคู่กั่นมากล่าวในลกัษณะซ�ำ้ ๆ  

อย่างต่อเนื่องเพ่ือเป็นการ “เน้นย�้ำ” โดยเช่ือมโยง

ในเชิงเปรียบเทยีบกับความรักของผูช้ายในบทเพลงที่ 

“ย่ิงใหญ่” กว่าความรักทีเ่กิดข้ึนจากความเป็นไปของ

ธรรมชาตเิหล่านัน้ การทีผู่ป้ระพันธ์ใช้โวหารภาพพจน์

มาส่ือความหมายในลกัษณะนีย่้อมท�ำให้ผูฟั้งประจกัษ์

ถึงความรักอันยิ่งใหญ่ที่ผู้ชายมีต่อหญิงผู้เป็นที่รักได้

อย่างชัดเจน ลึกซึ้ง และกินใจ 

	 ค�ำมั่นสัญญาท่ีเชื่อมโยงกับแนวคิดทาง

พระพุทธศาสนา

	 บทเพลงทีผู่ป้ระพันธ์ถ่ายทอด “ค�ำมัน่สัญญา” 

ของผู ้ชายในลักษณะที่เ ช่ือมโยงกับแนวคิดทาง

พระพุทธศาสนา ซ่ึงเป็นศาสนาประจ�ำชาติของคน

ในสังคมไทย เป็นการเช่ือมโยงโดยการใช้โวหาร

ภาพพจน์ประเภทอติพจน์ หรือการกล่าวเปรียบเทียบ

ในลักษณะเกินจริง เพื่อส่ือให้เห็น “ค�ำมั่นสัญญา” 

ของผูช้ายทีม่ใีห้แก่หญงิผูเ้ป็นทีรั่ก ดงัตวัอย่างต่อไปนี้

	 ดื่มด�่ำรสล�้ำยังจ�ำได้

	 ฝากดวงใจสองรา

	 ขอรักกันไปในชาติหน้า

	 ค�ำสัญญาจ�ำติดใจ 

	 (สุรัฐ พุกกะเวส : กลิ่นดอกโศก)

	 (ชาย) บึงน�้ำรักบัวบาน

	 ชวนส�ำราญเพียงใด

	 แต่บึงน�้ำใจยิ่งกว่า

	 (หญิง) ต่างครองสุขเปรมปรีดิ ์

	 (ชาย) ในชาตินี้ชาติหน้า



“โวหารรัก” ในบทเพลงของสุนทราภรณ์

100 วารสารวิชาการ มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

	 (หญงิ) รักเราบชูา (แก้ว อัจฉรยิะกุล : บงึน�ำ้รัก)

	 ช. โอปาริชาตเอย ชื่นเชยชีวิตให้

	 ญ. ชาติหลังปางใด (ฮัม...) เข้าใจทุกปาง

	 ช. เกิดชาติปางไหน (ฮัม...) ขอได้ร่วมใจทุกทาง 

	 ญ. ปางรักร่วมใจไม่จืดจาง ปางร้างไม่จางเลย 

	 (แก้ว อัจฉริยะกุล : ปาริชาต)

	 จากตวัอย่างจะเห็นได้ว่า ผูป้ระพันธ์บทเพลงน�ำ

เอาความเช่ือเร่ือง “ชาติภพ” มาเช่ือมโยงกับ “ค�ำมัน่

สัญญา” เพ่ือส่ือให้เห็นภาพความรักอันยิ่งใหญ่ของ 

“คู่รกั” ทีป่รารถนาจะครองคู่อยู่ด้วยกันทัง้ในชาตภิพนี้ 

ชาติภพหน้า หรือชาติภพใด ๆ การถ่ายทอด “ค�ำมั่น

สัญญา” ในลักษณะนี้ย่อมท�ำให้ผู้ฟังเพลงประจักษ์

ชัดถึงความ “มั่นคง” ในความรักของผู้ชายที่มีให้แก่

หญิงผู้เป็นที่รัก 

	 การถ่ายทอด “ค�ำมั่นสัญญา” โดยใช้โวหาร

ภาพพจน์มาเป็นสื่อในการสร้างความ “เข้าใจ” และ 

“เข้าถึง” เร่ืองราวความรักอันยิ่งใหญ่ของผู้ชายที่มี

ให้แก่หญิงผู้เป็นที่รัก ดังที่ได้กล่าวมาแล้วข้างต้น

ไม่ว่าจะเป็นการถ่ายทอด “ค�ำมัน่สัญญา” ทีเ่ช่ือมโยง

กับธรรมชาติ หรือเชื่อมโยงกับแนวคิดทางพระพุทธ-

ศาสนา นับได้ว่าผู้ประพันธ์สามารถเลือกใช้ถ้อยค�ำ

ภาษาในเชงิเปรยีบไดอ้ย่างมชีัน้เชงิ จนสามารถสร้าง

การรับรู้ให้เกิดขึ้นแก่ผู้ฟังได้อย่างลึกซึ้ง 

	 “ค�ำมั่นสัญญา” เป็นองค์ประกอบที่ส�ำคัญยิ่ง

ในเรื่องราวความเป็นไปของความรัก แม้ที่สุดแล้วใน

ชีวิตจริงของคูรั่กจ�ำนวนมากอาจไม่สามารถเป็นไปดัง่

ค�ำมั่นสัญญาที่ให้ไว้แก่กัน เนื่องมาจากเง่ือนไขและ

ความเปลี่ยนแปลงใด ๆ ที่อาจเกิดข้ึนอย่างไม่อาจ

หลีกเลี่ยง อันเป็นสัจธรรมในความเป็นไปของชีวิต 

แต่คนเราทุกคนก็คงปฏิเสธไม่ได้ว่า “ค�ำมั่นสัญญา” 

มีคุณค่าต่อจิตใจทั้งแก่ผู้ให้และผู้รับ 

การพลัดพราก: ความทุกข์ ความโศกเศร้า 

และความสะเทือนใจ

	 ในทางพระพุทธศาสนา พระพุทธองค์ได้ตรัส

ไว้ว่า ที่ใดมีรัก ที่นั่นมีทุกข์ และ “ความทุกข์ที่เกิดขึ้น

จากการพลัดพรากจากส่ิงอันเป็นที่ รักที่พอใจนั้น 

เป็นเรื่องทรมานยิ่ง” (Dhammajak Square, 2011) 

การพลัดพรากจากบุคคลผู ้เป ็นที่ รักเป็นอีกหนึ่ง 

“สัจธรรม” ในเร่ืองราวความเป็นไปของชีวิตรัก ผู้

ประพันธ์บทเพลงที่มีเนื้อหาเก่ียวกับความรักและ

ความพิศวาสของสุนทราภรณ์นิยมถ่ายทอดเร่ืองราว

ของ “คู่รัก” ท่ีต้องพลัดพรากจากกัน โดยเลือกใช้

โวหารภาพพจน์ทั้งประเภทอุปมาและอติพจน์มา

เปรียบเทียบ และมักก�ำหนดให้ “ผู้ชาย” เป็นฝ่าย

แสดงออกถึงความทุกข์ ความโศกเศร้า และความ

สะเทือนใจในลักษณะของการ “คร�่ำครวญ” ถึงหญิง

ผู้เป็นที่รัก 

	 ผู้ประพันธ์บทเพลงใช้โวหารเปรียบเทียบเพ่ือ

ส่ือให้เห็นภาพและอารมณ์ความรู้สึกของผู้ชายยาม

ที่ต้องพลัดพรากจากหญิงผู้เป็นที่รักในลักษณะของ

การ “สูญส้ิน” ทั้งความสุขและความหวังในชีวิต 

ดังตัวอย่างต่อไปนี้

	 สุดหมางสุดหมองจ�ำต้องจากกัน

	 สิ้นผูกพันสิ้นสุดฝันเอาไว้

	 สิ้นเธอสิ้นหวังเหมือนดังสิ้นใจ

	 สิ้นเยื่อใยเหมือนชีวินภินท์พัง 

	 (สวัสดิ์ ธงศรีเจริญ : ด้วยรักจึงรอ)

	 ใจหายสุดเสียดายใจเจ้า

	 น้องไปไหนเล่าโอ้เรานี้ใจหาย

	 จากฉันไปเพราะเหตุใดน้องจึงแหนงหน่าย

	 เหมือนแกล้งท�ำลายให้ตายทั้งเป็นดวงใจ 

	 (สมศักดิ์ เทพานนท์ : ใจหาย)



สุนันท์ ภัคภานนท์

101ปีที่ 38 ฉบับที่ 1 เดือนมกราคม - มีนาคม 2561

	 มนต์แห่งความหลังยังร่าย

	 ลบเห่หายคลายเบา

	 รักเรียกร้องเรา

	 ร้างเศร้าทึ้งเอาทวงเอาชีพสลายวายปราณ 

	 (ศรีสวัสดิ์ พิจิตรวรการ : ลมทะเล)

	 รักแรม ร้างรา จะพาใจนาง 

	 ชื่นชืด จืดจาง ห่วงนางไม่หาย

	 ทิ้งให้ครวญคิด ข้องจิตเศร้าอยู่ไม่วาย 

	 แม้รักคลาย เหมือนพี่นี้ตายนะนาง 

	 (ชอุ่ม ปัญจพรรค์ : ข้องจิต)

	 จากตัวอย่างที่ยกมาอาจกล่าวโดยสรุปได้ว่า 

ผู้ประพันธ์บทเพลงใช้โวหารภาพพจน์ประเภทอุปมา

และอติพจน์ที่สื่อถึงการ “สูญสิ้น” ในท�ำนอง “ขาด

เธอขาดใจ” ซ่ึงเป ็นการใช ้ภาพพจน ์ ในเ ชิง

เปรียบเทียบที่ ส่ือภาพและเร้าอารมณ์ความรู้สึก

ของผู้ฟังได้เป็นอย่างดี นอกจากผู้ฟังเพลงจะรู้สึก 

“สะเทือนใจ” กับผลจากการพลัดพรากที่เกิดข้ึนกับ

ผู้ชายในบทเพลงแล้ว ยังเป็นการ “ตอกย�้ำ” ให้ผู้ฟัง

ประจักษ์ถึงความรักอันยิ่งใหญ่ของผู้ชายที่มีให้แก่

หญิงผู้เป็นที่รักอีกด้วย 

	 นอกจากนี้ ผู ้ประพันธ์บทเพลงยังสื่อให้เห็น

ภาพของผูช้ายเมือ่ต้องพลดัพรากจากหญงิผูเ้ป็นทีรั่ก 

ผ่านการ “คร�่ำครวญ” ในลักษณะที่คล้ายคลึงกับ

บทคร�่ำครวญของกวีเมื่อต้องจากนางผู้เป็นที่รักใน

วรรณคดนีริาศ โดยผู้ประพันธ์เช่ือมโยงการแสดงออก

ถึงความทุกข์ ความโศกเศร้า และความสะเทือนใจ

ของผู ้ชายในบทเพลงกับสภาพความเป็นไปของ

ธรรมชาตทิีผู่ฟั้งต่าง “คุ้นเคย” เป็นอย่างด ีผู้ประพันธ์

บทเพลงเลือกใช้โวหารภาพพจน์ประเภทอุปมาเป็น

หลัก เพ่ือเปรียบเทียบให้เห็นภาพและอารมณ์

ความรู้สึกของผู้ชายที่คร�่ำครวญถึงหญิงผู้เป็นที่รัก 

ดังตัวอย่างต่อไปนี้

	 ฟ้าครืนครืนเหมือนเสียงสะอื้นในใจ

	 น�้ำตาห่วงใยไหลรินร่วง

	 ฝนสั่งฟ้าฉันคอยรักมาสั่งทรวง

	 ไม่เห็นเธอรักเธอห่วง โอ้รักเจ้าลวงหทัย 

	 (กริชกูล สถิตถาวร : ฟ้าหน้าฝน)

	 ผู้ประพันธ์บทเพลง “ฟ้าหน้าฝน” เลือกใช้

โวหารภาพพจน์เพื่อสื่อให้ผู ้ฟังเห็นภาพความทุกข์ 

ความโศกเศร้า และความสะเทือนใจของผู้ชายที่เป็น

ผลมาจากการพลัดพรากจากหญิงผู้เป็นที่รัก โดย

เปรียบเทียบเสียงของฟ้าที่ร้องดัง “ครืนครืน” กับ 

“เสียงสะอ้ืนในใจ” ของผูช้าย นอกจากนี ้ผูป้ระพนัธ์

บทเพลง “ฟ้าคลุ้มฝน” ได้เลือกใช้โวหารภาพพจน์ที่

ส่ือให้ผูฟั้งเหน็ภาพและได้ยนิเสียงฟ้าทีร้่องดงั “ครนื” 

เพื่อเปรียบเทียบกับสภาพ “ใจสะท้านสะอ้ืน” ของ

ผู้ชายในท�ำนองเดียวกับบทเพลง “ฟ้าหน้าฝน” และ

ผู้ประพันธ์ยังได้ส่ือให้เห็นสภาพความเป็นไปของ

“ฟ้าฝน” อย่างต่อเนื่อง เพ่ือเช่ือมโยงให้เห็นภาพ

ความทุกข์ ความโศกเศร้า และความสะเทือนใจของ

ผู้ชายในบทเพลง

	 อัมพรสะท้อนดังครืน ดังใจสะท้านสะอื้น

	 คงช�้ำกล�้ำกลืน ปั่นป่วน

	 ฟ้าร�ำ่ไห้เหมอืนใจร�ำ่หวน เปรียบหวัใจเรียมป่วน

	 พี่ครวญฟ้าครวญ ตรมใจ

	 เมื่อยามฝนตกหัวอกยิ่งคลุ้มคลั่ง

	 ดุจดังฉันหลั่งน�้ำตาไหล

	 นิจจาโอ้ฟ้ายังร้องไห้ โถตัวข้าหรือจะทนได้

	 เศร้าใจให้ฝืนชื่นบาน 

	 (แก้ว อัจฉริยะกุล : ฟ้าคลุ้มฝน)

	 จะเห็นได้ว่า ผู้ประพันธ์บทเพลงได้เช่ือมโยง

สภาพของ “ฟ้าร�่ำไห้” หรือสภาพยาม “ฝนตก” 

ต่อเนือ่งจากการบรรยายภาพ “ฟ้าร้อง” โดยเช่ือมโยง

มาเปรียบเทยีบกับใจที ่“ร�ำ่หวน” “ป่วน” “คลุม้คลัง่” 



“โวหารรัก” ในบทเพลงของสุนทราภรณ์

102 วารสารวิชาการ มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย มนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

และการ “หลัง่น�ำ้ตาไหล” ของผูช้ายในบทเพลง การ

เปรียบเทียบในลักษณะนี้ยิ่งท�ำให้ผู้ฟังสามารถ “เข้า

ถึง” ความทุกข์ที่เกิดข้ึนในจิตใจของผู้ชาย อันเป็น

ผลสืบเนื่องมาจากการพลัดพรากจากหญิงผู้เป็นที่รัก

ได้อย่างลึกซึ้ง

	 นอกจากนี ้ผู้ประพันธ์ยงัน�ำเอาสภาพความเป็น

ไปตามธรรมชาติของ “ฟ้า” มากล่าวไว้ในลักษณะ

อื่นดังปรากฏในบทเพลง “ยามดึก” และบทเพลง 

“ครวญรัก”

	 ดึกแล้วหนา ฟ้าพราวดาวเกลื่อน

	 แต่ขาดเดอืน ท้องฟ้าแรมเดือนมวัมดืเหมอืนใจข้า

	 เสียงอะไร ผีพรายที่ไหนกู่มา

	 อ้อหร่ิงหรอกหนาโหยหวนครวญมา ครวญเรียก

	 หาใครนั่น (แก้ว อัจฉริยะกุล : ยามดึก)

	 แรกรักหวานนักน�้ำค�ำที่พร�่ำร�ำพัน

	 ชื่นใจกัน มุ่งหมายมั่น รักพลันมากลับมากลาย

	 ดูซิดูอนาถน่าอนาถใจ คิดไม่วาย รักกลับกลาย

	 รกัคลายรกัหายสดชืน่ ขมข่ืนหมดหวัง เหมอืน

	 เมฆฝังนภา 

	 (เอิบ ประไพเพลงผสม : ครวญรัก)

	 จากตัวอย่างบทเพลงที่ยกมาจะเห็นได้ว ่า 

ผู ้ประพันธ์น�ำสภาพความเป็นไปในธรรมชาติของ 

“ฟ้า” มาเปรียบเทียบกับสภาพจิตใจของผู้ชายใน

บทเพลง การพลดัพรากจากหญงิผูเ้ป็นท่ีรักก่อให้เกิด 

“ความทุกข์” อย่างยิ่ง ในบทเพลง “ยามดึก” 

ผู้ประพันธ์ได้เปรียบเทียบสภาพของท้องฟ้าในคืน

เดือนแรมที่ “มัวมืด” เช่ือมโยงกับสภาพจิตใจ

ของผู ้ชายที่เป็นทุกข์เมื่อต้องพลัดพรากจากหญิง

ผู้เป็นที่รัก และบทเพลง “ครวญรัก” เป็นบทเพลง

ที่ผู ้ประพันธ์ส่ือความ “ขมข่ืน” ของผู้ชายที่ต้อง

พลัดพรากจากหญิงผู ้เป็นที่ รักเพราะความรักมา 

“กลบักลาย” โดยเช่ือมโยงกับสภาพของท้องฟ้าทีถู่ก

เมฆฝัง ซึ่งในบทเพลงใช้ค�ำว่า “เมฆฝังนภา” หมาย

ถึง สภาพของท้องฟ้าที่เต็มไปด้วยก้อนเมฆจนแสง

ของดวงอาทิตย์ไม่สามารถส่องสว่างมายังผืนโลกได้ 

การเลือกใช้ค�ำน้อยแต่ “กินความ” ได้มาก ทั้งยัง

สามารถส่ือให้เห็นสภาพธรรมชาติในยามที่ฟ้า “มืด

หม่น” เพ่ือเปรียบเทียบกับความ “ทุกข์ใจ” ของ

ผู้ชายในบทเพลง ย่อมจะท�ำให้ผู้ฟังเห็นภาพและเกิด

อารมณ์ความรู้สึกคล้อยตามได้โดยง่าย 

	 การใช้โวหารภาพพจน์ประเภทอุปมาและ

อติพจน์เพื่อสื่อให้เห็นความทุกข์ ความโศกเศร้าและ

ความสะเทือนใจของผู้ชายในบทเพลง อันเป็นผล

มาจาก “การพลดัพราก” จากหญงิผูเ้ป็นทีรั่ก ทัง้โดย

การส่ือให้เห็นภาพชีวิตที ่“สูญส้ิน” และการส่ือให้เหน็

ภาพการ “คร�่ำครวญ” ของผู ้ชายในบทเพลงที่

เช่ือมโยงกับธรรมชาติ ย่อมท�ำให้ผู ้ฟัง “เข้าถึง” 

อารมณ์ความรู้สกึของผูช้ายในบทเพลงได้ชัดเจนและ

ลึกซึ้ง 

สรุปและอภิปรายผล

	 บทเพลงที่มีเนื้อหาเก่ียวกับความรักและความ

พิศวาสของสุนทราภรณ์ เป็นบทเพลงท่ีได้รับความ

นิยมจากผู ้ฟังจ�ำนวนมาก นอกจากคุณค่าในด้าน

เนื้อหาที่สอดคล้องกับความเป็นไปในชีวิตของผู้คน

ทั่วไปแล้ว คุณค่าในด้านภาษาอันเกิดจากความ

สามารถในเชิงประพันธ์ของผูป้ระพันธ์บทเพลงนบัว่า

มีคุณค่ายิ่ง 

	 จากการศึกษาวิเคราะห์บทเพลงท่ีมเีนือ้หาเก่ียวกับ

ความรักและความพิศวาส ในอัลบ้ัม “ท่ีสุดของ

เพลงรัก สุนทราภรณ์” จ�ำนวนทั้งสิ้น 50 บทเพลง 

สรุปได้ว่า ผู้ประพันธ์บทเพลงเลือกใช้ภาษาในเชิง

เปรียบเทียบ หรือโวหารภาพพจน์ทั้งประเภทอุปมา

และอติพจน์ เพ่ือส่ือความหมาย ส่ือภาพ และส่ือ
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อารมณ์ความรู้สึกของ “คู่รัก” ในบทเพลง โดย

สามารถแบ่งได้เป็น 3 ลักษณะ กล่าวคือ 

	 การชมความงามของหญิงผู ้เป็นที่ รัก หรือ

“ชมนาง” ที่นับเป็นจุดเร่ิมต้นเร่ืองราวของความรัก 

ผู้ประพันธ์ส่ือภาพความ “ประทับใจ” ในความงาม

ของหญิงผู้เป็นที่รักผ่านสายตาของผู้ชายในบทเพลง 

โดยผู้ประพันธ์นิยมเปรียบเทียบภาพความงามของ

ผู้หญิงกับธรรมชาติ บุคคลหรือเทพเจ้า การ “ชม

นาง” ส่วนใหญ่เป็นไปตามขนบวรรณคดีไทย ที่นิยม

เปรียบเทียบความงามของผู้หญิงกับ “ดวงจันทร์” 

และ “นางฟ้า” นอกจากนี ้ผูป้ระพันธ์ยัง “สร้างภาพ” 

ความงามของผู ้หญิงที่ผู ้ฟ ัง “คุ ้นเคย” ทั้งจาก

ประสบการณ์ในชีวิตจริงและประสบการณ์ตามคติ

ความเชื่อในพระพุทธศาสนา 

	 ในหลากหลายบทเพลง ผู้ประพันธ์ได้ถ่ายทอด 

“ค�ำมัน่สัญญา” เพ่ือ “ยืนยัน” ในความรักที ่“มัน่คง” 

ของผู้ชายที่มีให้แก่หญิงผู้เป็นที่รัก โดยผู้ประพันธ์

เลือกใช้โวหารภาพพจน์ประเภทอติพจน์ หรือโวหาร

เปรียบเทียบในลักษณะเกินจริงเป็นหลักในการ

ถ่ายทอด การถ่ายทอด “ค�ำมั่นสัญญา” ที่เชื่อมโยง

กับธรรมชาตินั้น ผู้ประพันธ์น่าจะได้รับอิทธิพลจาก

วรรณคดีเร่ือง พระอภัยมณี ของ พระสุนทรโวหาร

(ภู่) มาเป็นแนวทางในการเปรียบเทียบ นอกจากนี้

ผูป้ระพันธ์ยังถ่ายทอด “ค�ำมัน่สัญญา” โดยเช่ือมโยง

กับแนวคิดทางพระพุทธศาสนาอีกด้วย การใช้โวหาร

เปรียบเทยีบเพ่ือถ่ายทอด “ค�ำมัน่สัญญา” ในลักษณะ

ดังกล่าว แสดงให้เห็นเร่ืองราวความรักอันยิ่งใหญ่

ของผู้ชายที่มีให้แก่หญิงผู้เป็นที่รัก ซ่ึงสามารถสร้าง

การรับรู้ให้เกิดขึ้นแก่ผู้ฟังได้อย่างลึกซึ้ง

	 เร่ืองราวความเป็นไปของความรักลักษณะ

สุดท้ายที่ปรากฏในบทเพลงที่มีเนื้อหาเก่ียวกับความ

รักและความพิศวาสของสุนทราภรณ์ คือ “การ

พลัดพราก” ซ่ึงเป็นที่มาของความทุกข์ ความโศก

เศร้า และความสะเทือนใจของผู้ชายในบทเพลง 

โดยผู้ประพันธ์เลือกใช้ทั้งโวหารภาพพจน์ประเภท

อุปมาและอติพจน์ในการเปรียบเทียบเพ่ือส่ือให้

เห็นภาพชีวิตที่ “สูญส้ิน” รวมทั้งการส่ือให้เห็น

ภาพการ “คร�่ำครวญ” ของผู ้ชายในบทเพลงที่

เช่ือมโยงกับธรรมชาติ ซ่ึงมีความคล้ายคลึงกับ

บทคร�่ำครวญของกวีเมื่อต้องจากนางผู้เป็นที่รักใน

วรรณคดนีริาศ ผูป้ระพันธ์สามารถ “สะท้อน” ผลแห่ง 

“การพลัดพราก” ผ่านอารมณ์ความรู้สึกและการ

แสดงออกของผูช้ายในบทเพลงได้อย่างชัดเจน ส่งผล

ให้ผู้ฟังเกิดอารมณ์คล้อยตามได้โดยง่าย

	 กล่าวได้ว ่า “โวหารรัก” ในบทเพลงของ

สุนทราภรณ์ เป็นโวหารทีม่คีณุค่าต่อผูศ้กึษาวิเคราะห์

และต่อผูฟั้งเพลง ในแง่ทีผู่ป้ระพันธ์สามารถเลอืกสรร

โวหารภาพพจน์มาใช้ในการเปรียบเทียบเพ่ือส่ือ

เร่ืองราวความเป็นไปของความรักได้อย่างสอดคล้อง

และเหมาะสมกับเนื้อหาที่ต้องการส่ือสาร ส่งผลให้

บทเพลงมีความไพเราะและมีความหมายที่ลึกซึ้ง ทั้ง

การเลือกใช้โวหารภาพพจน์ยังท�ำให้สามารถสื่อภาพ 

ส่ืออารมณ์และความรู้สึกที่ชัดเจนจนผู้ฟังสามารถ 

“เข้าถึง” เรื่องราวความรักของ “คู่รัก” ในบทเพลง

ได้เป็นอย่างดี ความสามารถในช้ันเชิงการประพันธ์

ของผู้ประพันธ์บทเพลง หรือ “ครูเพลง” จึงเป็นส่วน

ส�ำคญัทีท่�ำให้บทเพลงทีม่เีนือ้หาเก่ียวกับความรักและ

ความพิศวาสของสุนทราภรณ์ “ประทับ” อยู่ในใจ

ของผู้ฟังตราบจนทุกวันนี้
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